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Gl foron
When public services are being
slashed across the country and worse
is tocorpe, why is Alex Salmond
persisting with his idict planio
iranslate all our road signs into
Gaelie? Diriving through argyll & Bute
- which as the ancient home of the
Gaels is the only part of mainland
Scotlandwhere this weuld be

‘| TRULY BELIEVE
INDECIPHERABLE
GAELIC SIGNS ARE
TO BLAME FOR
SERIOUS ROAD
ACCIDENTS IN
ARGYLL & BUTE’

appropriate —lwas drivento
distraction by unnecessary Gaelic
transiations littering the roadsides.

By the tine you have waded
through the Gaelic, which supersedes
the English place-names, you're
already past the sign, and tound
myself braking and slowing down
before severat signs in order totry
and fathom them.

There were several serious accidents,
inchuding fatalities, when I spent my
holiday in Argyll and 1 truly believe
these indecipherable road signs ate to
blarne. Place names that have no Gaelic
origircorlinks whatsoever are also
transiated. What's the polnt? &re there

. really 5o rnany Gaels who struggic to

| yead English that we have to translate
| absolutely everyihing for ther up and
i down the country?

i pd rather my elderly parents were
i ableto get decentare in thfzir ’

| twilight years and my daughter’s

! school was better equipped than

| money being squandered on"these

L fripperistio indulge the SNF's
Brigadoon-inspired fantasies.
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